
— Ха-ха-ха, ха-ха-ха! — раскатистый смех господина Лю болью отдавался в ушах. Но вдруг смех
резко оборвался, и глава семьи Лю по-змеиному угрожающе посмотрел на Фэн Цзю:

— Ты и впрямь одарённый парень, раз смог причинить нашему клану столько бед! Однако,
сегодня ты умрёшь, и моя месть свершится!

Господин Лю взял висевшую у него на поясе нефритовую печать-талисман и сломал с криком:

— Зверь, пожирающий облака!

В то же мгновение столп яркого света устремился в небо. Перед особняком Лю, стоявшая
рядом с главными воротами огромная каменная статуя зашевелилась. С оглушительным
звуком каменный постамент разрушался, от него откатывались куски и засыпали всё вокруг.
При этом обитателей дома охватила паника.

— Берегись! Беда! Каменный зверь у ворот особняка разрушается!

Грохот разносился по всей территории резиденции Лю, разрушение каменного постамента
напугало всех жителей этого района. Когда старший патриарх семьи Лю услышал в своём
дворе этот грохот, он страшно побледнел.

— Что происходит? Какая беда нас постигла? Где глава семьи? Быстро ведите ко мне моего
сына! — заревел патриарх и, подобрав свою трость, бросился к главным воротам. Около входа в
резиденцию к нему навстречу подскочил стражник:

— Старший мастер, глава семьи и старейшины бьются с кем-то в знаменитой Облачной
галерее.

— Негодник! С кем он там сражается? Зачем призвал тайного защитника семьи Лю! Он решил
уничтожить вековое наследие нашей семьи?!

Старший патриарх Лю в бешенстве ударил тростью по земле и закричал:

— Быстрее! Быстрее иди к нашим двоюродным дедушкам и скажи им, чтобы они все шли к
знаменитой Облачной галерее! — отдав распоряжения, патриарх поторопился к воротам.

Выйдя наружу, старший патриарх Лю увидел, что один из двух каменных зверей, сидевших у
ворот, уже встал в полный рост и отряхивался. С огромного существа ссыпались камни,
устилая всю землю вокруг. Теперь каменный зверь предстал в своём истинном облике.

— Гррр! — небосвод разорвал яростный рёв. От ужасающей ауры, распространившейся вслед
за этим рёвом, у каждого человека в городе Шести дорог по спине пробежал холодок.

Когда патриарх за воротами особняка увидел, что тайный зверь-защитник клана Лю уже
показал своё истинное лицо, ноги у старика подкосились, и он повалился на землю шепча:

— Всё кончено... всё кончено...

— Старший мастер! — подбежавшие подхватить патриарха стражники тоже нетвёрдо стояли на
ногах, настолько их потряс зверь. Кто бы мог подумать, что в каменной статуе у ворот на самом
деле скрывался такой величественный священный зверь!

Впервые увидев этого священного зверя, они были так потрясены его аурой, что все разом
побледнели и затряслись в благоговейном трепете.



Священный зверь отряхнул свой мех, потянулся, разминая затёкшие лапы, и выпустил из
ноздрей две струйки пара. Зверюга одарила насмешливым взглядом старшего патриарха Лю,
затем припала к земле и сразу, оттолкнувшись лапами, взмыла ввысь, уносясь в слепяще-
чистое небо.

Тем временем на знаменитой Облачной галерее люди так же были в изумлении.

— Зверь... Зверь, пожирающий облака? Священный защитник клана Лю?

— Да, именно он. Говорят, семья Лю возвысилась лишь благодаря этому священному зверю.
Впрочем, прошло уже очень много лет с тех пор, когда его видели в последний раз.

— Раз глава Лю призвал самого священного защитника своей семьи, то этот конфликт уже
точно мирно не разрешится. Кому-то из них придётся сегодня сложить здесь свою голову.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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